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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২২৮৪

১২/ ববসা-বািণজ (كتاب التجارات)
পিরেদঃ ১২/৬১. কান িনিদ খজুর গাছ, ফল আসার পূেব অিম য়-িবয়।

عطْلي لَم هنيبِع نَخْل ف لَمسذَا ااب اب

আরবী

قُلْت قَال ،انرالنَّج نع ،اقحسا ِبا نصِ، عوحو الابدَّثَنَا اح ،ِرِيالس نب نَّاددَّثَنَا هح

ف لَمسا لاجنَّ را قَال مل ‏.‏ قُلْت لا قَال عطْلنْ يا لقَب نَخْل ف ملسا رمع نب هدِ البعل

عطْلي فَلَم النَّخْل عطْلنْ يا له عليه وسلم ـ قَبال ـ صل هولِ السدِ رهع ف نَخْل دِيقَةح

تُكَ النَّخْلا بِعنَّما عائالْب قَال‏.‏ و عطْلي َّتح ل وشْتَرِي هالْم فَقَال امكَ الْعا ذَلىشَي النَّخْل

نخَذَ م‏"‏ ا عائلْبل ه عليه وسلم ـ فَقَالال ـ صل هولِ السر َلا امنَةَ ‏.‏ فَاخْتَصالس ذِهه

وا فملتُس لاو نْهم خَذْتا ام هلَيع ددار الَهم لتَحتَس ‏"‏ فَبِم ‏.‏ قَال لا ا ‏"‏ ‏.‏ قَالىكَ شَينَخْل

نَخْل حتَّ يبدُو صلاحه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১/২২৮৪। আন-নাজরানী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম আবদুাহ ইবেন উমার (রাঃ)-ক িজেস

করলাম, ফল আসার পূেব খজুর গাছ অিম িবয় করা যায় িকনা? িতিন বেলন, না। আিম বললাম, কন? িতিন

বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যুেগ এক বি ফল আসার পূেব একিট খজুর বাগান

অিম য় কের। িক (ঘটনােম) স বছর খজুর গােছ কান ফল ধেরিন। তা বলেলা, ফল না আসা পয

এ বাগান আমার। আর িবেতা বলেলা, িনয় আিম তামার িনকট খজুর বাগান কবল এক বছেরর জনই

িবয় কেরিছ।

অতঃপর তারা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর দরবাের মামলা দােয়র করেলা। িতিন িবেতােক

িজেস কেরেলঃ তা িক তামার খজুর গাছ থেক িকছু হণ কেরেছ? িবেতা বলেলা, না। িতিন বেলনঃ

তাহেল িকেসর বদেল তুিম তার মাল হালাল করেল? তার থেক যা হণ কেরেছা তা তােক ফরত দাও। আর

(ভিবষেত) গােছর খজুর পুি না হওয়া পয তা অিম য়-িবয় কেরা না।
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It was narrated that Najrani said:
"I said to 'Abdullah bin 'Umar: 'Can I pay in advance for a date palm before it
bears fruit?' He said: 'No.' I said: 'Why not?' He said: 'A man paid in advance
for a grove of trees during the time of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), before
they had produced any fruit, and they did not bear anything that year. The
purchaser said: 'They belong to me until they produce but the seller said: 'I
only sold the trees to you for this year! They referred their dispute to the
Messenger of Allah who said to the seller: 'Did he take anything from your
date palms?' He said: 'No.' He said: 'Then why do you regard his wealth as
lawful for You? Give back what you took from him, and do not take payment
in advance for date palms until their usefulness appears."'

ফুটেনাট

আবূ দাউদ ৩৪৬৭, বায়হাকী িফস সুনান ৭/৪৭৭।

তাহকীক আলবানীঃ যইফ। উ হািদেসর রাবী আন-নাজরানী সেক আবু আহমাদ িবন আদী আল-জুরজানী,

ইবনু হাজার আল-আসকালানী, ইমাম যাহাবী, উসমান িবন সা'দ ও ইয়াহইয়া িবন মাঈন তারা সকেল বেলন,

িতিন মাজল বা অপিরিচত। (তাহযীবুল কামালঃ রাবী নং ৭৭৭২, ৩৫/২৫ নং পৃা)

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42900

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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